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Angående d e  t idigare läsningarna märkes  a t t  hos  Brocman  ordet  10-12  l e t  läses  ae i  och runorna  14 och 
20  e läsas  a; 31  R ä r  hos  Brocman  r och 3 3  e u p p f a t t a s  som  a; 76-79  heru läsas  neri, 95  g ä r  enl.  Brocman  
k och 109 e läses i. D e  sista orden i inskr i f ten  114-127  þ e  x lagfaþrga x f e m  x h a r  Brocman  l ika l i te t  som 
någon  annan  a v  d e  äldre  undersökarna  f å t t  någon  r e d a  i; h a n  läser  þikfaþi. 118 g u p p f a t t a s  a v  alla t idigare 
undersökare  som  k. H o s  Nordensköld ä r o  d e  sista orden  þealak faþria x fei  x . Vis t rand h a r  m o t  vanligheten 
e j  lyckats  m e d  undersökningen a v  denna  inskrif t .  H a n  läser 31 som  r och 3 3  som  a; 63  k ä r  hos  Vis t rand  i; 
a v  71-75  faþur  h a r  Vis t rand s e t t  f a  j ä m t e  övre  delen a v  þ och  u; 76-79  heru  l iknar  i h a n s  läsning n ä r m a s t  
kuþ; 95  g ä r  k enl.  Vis t rand,  och avslutningen ä r  hos  honom  þia k • faþria e .  v .  Friesen läser d e  sista orden 
auk x eftÍR x þ e  x lakfaþrga fei,  vi lket  översät tes  »och till m inne  a v  hela r a d e n  a v  förfäder  ( = f a r  e f te r  son)». 

1 - 9  erinuorþr  ä r  e t t  ganska  sällsynt n a m n . R u n s v e n s k a  belägg saknas.  Dock  förekommer d e t  i medel t ida  
källor t . e x .  d a t .  cerinwardo D S  1260 (år 1299), D S  1307 (år 1300?), Erinvarder S R P  1099 (år 1374),. Ærin-
wardher S R P  2052 (år 1384), Ærnuardher D S  n s  695 (år 1406), v a r s  n a m n  skrivs  Ænuardher S R P  3058 (år 
1400). F r å n  D a n m a r k ,  Norge  och I s l and  saknas  belägg. Ef te r leden  m e d  w-omljud ä r  un ik .  Angående  d e  
väx lande  fo rmerna  hos  förleden, se  S m  50. — 32-35  heka  ä r  ack .  a v  e t t  rsv .  Hæggi, i övrigt  e j  belagt  
i runinskrif ter .  D e t  föreligger dock åtskilliga exempel  i fsv .  u n d e r  fo rmen  Hægge, Heggi, och dess latini­
serade motsvar ighet  Heggo. B land  exemplen f r å n  Småland  m ä r k a s  heggi D S  164 (år 1216-1220) Östbo  
h d ,  Thord Hæggason D S  n s  2064 (år 1415) Väs tbo  h d ,  Iøsse (Jøssæ) Hceggason D S  n s  2315 (år 1417), 
Väs tbo  h d .  Nisse Hæggason S R P  2232 (år 1386), Väs t ra  h d .  Hegge å terf innes  i Värends  t ingshandlingar  
fö r  å ren  1600-1632 (G. O. Hyltén-Cavallius:  Wärend och wirdarna 2, 1868, s. 283). D e  t v å  exempel  p å  Heggo, 
som no te ra t s  i D a n m a r k ,  här röra  f r å n  Skåne.  P å  väs tnord isk t  område  förekommer  Heggr m e n  e j  Heggi. — 
heru,  47-50  och 76-79, ack.  a v  rsv .  Hæra, f i nns  också i e n  a n n a n  Njudungsinskr i f t ,  S m  110. D e t  ä r  m y c k e t  
möjl igt ,  a t t  d e t  ä r  d e t t a  n a m n ,  som skrivs  iru (ack.) i U 335. Appel la t ivet  hæra ' g r å t t  h å r '  ä r  be lag t  e n  gång  i 
f sv .  Sanctus marchus h a f d h e  . . .  n a k r a  hæror  (Ett fornsvenskt legendarium 1, 1847, s. 250 och 2, 1858, s. 987). 
I h r e  anför  f r å n  Dalarna  härukall 'gråhårig gubbe '  och  hära ' cani '  (Svenskt Dialectlexicon, 1766, s. 66). Som 
b inamn förekommer  d e t  1459 i Jon hæra (Jönköpings stads tänkebok, i NSmMedd 1, 1907, s .  13). D e t  vä s t -
nordiska  hæra be tyder  enligt Fr i tzner  'Graahed,  g r a a t  H a a r ,  Alderdom' .  Som n a m n  användes  Hæra i 
fisl. o m  e n  j ä t t ekv inna  (Egilsson och Jonsson:  Lexicon poeticum). Dessutom ingår  d e t  i s ammansä t tn ingarna  
Hœrukollr och  Hærulangr ( E .  Lind:  Norsk-isländska personbinamn). — 92-96  þiagn  ä r  ack .  a v  m a n s n a m n e t  
Þegn, s a m m a  o rd  som appel lat ivet  þegn. Se s .  109. — 116-124  lagfaþrga  ä r  ack .  a v  r sv .  langfæðrgan; 
orde t  föreligger p å  isländska i fo rmen  langfeðgar 'Personer,  som følge h inanden  Søn  e f t e r  F a d e r  i s a m m e  
Slægtrække '  (Fritzner).  

D e  svävande  översät tn ingarna a v  inskr i f tens  avslutning bero  p å  a t t  m a n  e j  se t t ,  a t t  h ä r  s t å r  f e m .  
Orden  þá langfeðga fim, m e d  vilka inskr i f ten  avslutas ,  s y f t a  p å  d e  t idigare o m n ä m n d a  f e m  förfäderna,  m e n  
slutorden ä ro  genom  ok s idoordnade m e d  d e  föregående leden i sa tsen.  D e t t a  ok k a n  v a r a  t i l lkommet  genom 
felristning, m y c k e t  lät t förklarl ig genom in f ly tande  f r å n  d e  upprepade  ok, som insk ju t i t s  mel lan  n a m n e n  p å  
för fäderna  i d e t  föregående, o c h  þá langfeðga fim f r a m s t å r  d å  som apposit ion t i l l  dessa n a m n .  A r  ok avs ikt ­
ligt,  f å r  m a n  t ä n k a  sig d e  fö l jande  orden som e n  hyllning å t  alla för fäderna  t i l lsammans,  sedan r i s ta ren  
f ö r u t  b e v a r a t  deras  n a m n  å t  ef tervär lden genom a t t  n ä m n a  d e m  e n  e f te r  en .  

Sandsjöstenen h ö r  ti l l  d e  märkl igare a v  v å r a  runs t ena r  genom a t t  den  ställer oss inför  sex generat ioner 
a v  s a m m a  s läkt .  E n  parallell ä r  Malstastenen i Hälsingland L 1065 (läsning a v  v .  Fr iesen i Nordisk Kultur 6, 
1933, s. 161), i va r s  inskr i f t  s j u  generationer omnämnas .  

72 .  Ramkvilla kyrka. 
P l .  56. 

L i t t e r a t u r :  S .  B .  F .  J a n s s o n :  Skrivelse  t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  d e n  " / ,  1942 (ATA);  E .  L ö n n b e r g :  Unde r sökn ingsp ro toko l l  
(ATA) .  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  J a n s s o n :  f o t o  1942 (ATA);  P .  B o b e r g :  f o t o  1942 (ATA) .  
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I en rappor t  till Riksantikvarieämbetet  den  n / 7  1942 meddelar S. B .  F .  Jansson,  a t t  h a n  »den 10 juli 
1942 undersökt en runsten, som i slutet  a v  juni  under reparationsarbeten upptäcktes  i Ramkvilla kyrka,  Sm. 
Stenen, som endast  utgör övre högra delen a v  en runsten,  sitter inmurad i kyrkans  södra yttervägg, i mark­
y t a n  3,5 m .  Ö om södra ingången till kyrkan.» 

Den  del a v  kyrkan,  dä r  stenen sitter, ä r  byggd p å  1700-talet. D e t  övriga, västliga, par t ie t  ä r  f r å n  medel­
tiden. (R. Lindstam:  Om kyrkor som försvunnit och klockor som ha sjungit i Östra och Västra härad, 1943, 
s. 106.) Vid medeltidskyrkans ombyggnad k a n  den h a  kommit  i dagen och lagts in i nybyggnaden. 

Stenen ä r  a v  granit,  86 cm hög, 75 cm bred. Runorna  ä ro  8-11 cm höga. 
Inskrif t :  

. . .  re isa  x s te in  x a u k  x k h i a l b i x o n t x h a n s x  
1 5  10 15 20 25 30 

... reisa stein ok g{era) ... hiálpi çndu hans. 

. . .  resa stenen och göra . . .  hjälpe hans  ande. 

Till läsningen: Runorna  1-17 äro skadade i sin övre del. Till runorna 15-17 kunna  inga bistavar upp­
täckas.  H ä r  h a r  troligen s t å t t  kiara. Jansson läser: . . .  reisa x stein x auk hialbi x ont  x hans x .  

Alla skäl ta la  fö r  a t t  lakunen i t ex ten  h a r  innehållit orden  gera brú eptir N. N. Gud. 

7 3 .  Terle. Skepperstads sn. Nu på kyrkogården. 

Pl .  56. 

L i t t e r a t u r :  B 1050, L 1236. R a n s a k n i n g a r n a  1690; J .  Per ingskiö ld :  M o n u m e n t a  8 b l .  22;  S .  R o g b e r g  o c h  E .  R u d a :  
H i s t o r i s k  b e s k r i f n i n g  o m  S m å l a n d  (1770) s .  672; E .  T u n e l d :  Geogra f i  ö f v e r  k o n u n g a r i k e t  Sver ige 3: 2 (1832) s .  852; B .  A .  
E n n e s :  F m 61  (hs i K B ) ;  J .  F o r s a n d e r :  A n t e c k n i n g a r  r ö r a n d e  S m å l a n d  (hs  i V ä x j ö  S t i f t s -  o c h  landsbibi . )  4 ;  P .  Wiese lgren:  
N y  S m å l a n d s  besk r i fn ing  3 (1846) s .  265; J .  E .  Lagerg ren :  H a n d l i n g a r  o m  S m å l a n d ,  M 104: 14 (hs  i K B ) ;  C. F .  Nordenskö ld :  
J ö n k ö p i n g s  l ä n s  m i n n e s m ä r k e n  (ATA),  15 W e s t r a  h ä r a d ,  u p p t e c k n a d e  å r  1885, s .  4 ,  t r .  i N S m M e d d  6 (1922) s .  6; A .  F r i b e r g :  
A n t e c k n i n g a r  (NSmArk) ;  O .  v .  F r iesen :  L ä s n i n g  (NSmArk) ,  t o l k n i n g  i N S m M e d d  6 (1922) s .  6 n o t ;  R .  L i n d s t a m :  B r e v  t i l l  
F r i b e r g  d e n  17/7 1907 (NSmArk) ,  O m  k y r k o r  s o m  f ö r s v u n n i t  o c h  k lockor  s o m  h a  s j u n g i t  i ö s t r a  o c h  V ä s t r a  h ä r a d  (1943) 
s .  96; F .  O .  Car lberg:  B r e v  t i l l  A .  F r i b e r g  d e n  16/9  1908 (NSmArk) ;  A .  K las son :  B r e v  t i l l  A .  F r i b e r g  d e n  2 4 /1 2  1917 ( N S m A r k ) ;  
J .  A .  S a n d b l o m :  A n t e c k n i n g a r  1920 ( N S m A r k ) .  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  U .  Chr i s tof fe rson:  t r ä s n i t t  i Per ingsk iö lds  M o n u m e n t a  o c h  B 1050; Nordenskö ld :  t e c k n i n g  
i o . a .  h s  s .  4; F r i b e r g :  f o t o  1917 (NSmArk) ;  R .  B l o m q v i s t :  f o t o  1926 (ATA).  

Denna sten ha r  numera sin p la t s  p å  Skepperstads kyrkogård u t m e d  östra muren  med inskriften vänd  
m o t  V. Den  ha r  föru t  s t å t t  u t e  i socknen vid Terle, e t t  f . d .  soldattorp under Skärsjö. 

I Ransakningarna 1690 h a r  prosten Ternerus lämnat  e n  rappor t  för  hela Västra härad,  vilken beträffande 
Skepperstad endast  meddelar: »Wed Skrifwe waadh  ä r  e n  Runnsteen [Sm 96] och wed torpe t  Terle en [Sm 
73] bägge behåldne och  m ä d  R u n s k e  bookstäfwer inskrefne.» Hos Peringskiöld läses »Terille Torp  wid en Bro» 
och »Terille torp» ä r  också ortsuppgiften i Bautil. Forsander ger e n  närmare  bestämning a v  den ursprungliga 
platsen: »Vid Terle, e t t  dragontorp u tmed  e n  liten bäck,  som går  nedan  Dragontorpet  Kolsnäs, h a r  e n  
runs ten  blifvit  funnen,  den Rusthållarne i Skeppersta Thomasgård sönderslagit och till  förstugustenar n y t t j a .  
L ä r  var i t  n r  1050 i Bautil.» Kolsnäs, som e j  ä r  u t s a t t  p å  några kartor ,  ligger N om Terle. 

Ennes  ha r  något  varierande uppgifter,  som härröra f r å n  hans  meddelare i dylika frågor, pastor  M. 
Hesslén: »Vid Terletorps qvarn  i denna socken ha r  stenen s tå t t ,  m e n  ä r  bortförd och lär  va ra  använd,  såsom 
d e  föregående [: B 1047, 1048] p å  något  ställe i Skepperstads by.» P å  e t t  anna t  ställe i samma arbete: »Fans 
vid Terletorp qvarn,  ä r  förstörd.» D e t  ä r  a t t  märka,  a t t  Terletorp och Terlekvarn e j  ä r  samma lokalitet. 
Torpet  ligger något  N om kvarnen,  som ä r  belägen vid Linnöå, vilken f r å n  Linnösjöns nordvästra  ände  går  
i nordvästlig riktning. 


